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Dragi uporabnik; 

Čestitke ob nakupu produkta Celikel Charger V. Zahvaljujemo se Vam za poslovanje. Kupili ste enega 

najbolje zgrajenih, najbolj zanesljivih mešalnikov, ki so na voljo. Prosimo preberite ta priročnik in navodila za 

uporabo previdno pred uporabo stroja. Ta priročnik vsebuje pomembna opozorila za popolno delovanje stroja in 

vzdrževanje in praktično rabo. 

Želimo Vam prijetno uporabo Vašega stroja. 

CELIKEL TARIM MAKINELERI SAN. VE TIC. LTD. ŞTI. 

 

UPORABA TEGA 

PRIROČNIKA 

Ta priročnik naj bo stalen del stroja in naj bo priložen stroju, če ga prodate.  

Ta priročnik je bil oblikovan za pomoč in seznanjenje z Vašo enoto. 

http://www.celikeltarim.com/
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GARANCIJSKI 
POGOJI 

Garancijski pogoji  

◉ Garancijsko obdobje za izdelek od datuma dostave do kupca velja 1 (eno) leto. 

◉ Razen za vidne deformacije odvisno od uporabe in označene kot deli dobave so pod garancijo 

našega podjetja. 

◉ Maksimalno obdobje popravila izdelka je 30 (trideset) dni.  

◉ V primeru okvare izdelka, bo čas popravila dodan k garancijskemu obdobju. 

◉ Garancijsko obdobje izdelka za zamenjavo je pd preostalim garancijskim obdobjem kupljenega izdelka. 

◉ Vsako vzdrževalno delo, ki ni oodobreno, povzroči prekinitev garancije. 

◉ Odvisno od intenzivonsti uporabe produkta (nož, gumijasti pasi, itd.) ne morejo biti zamenjani pod 
garancijo. 

◉ Izdelki neproizvedeni od podjetja Celikel, se garancijsko obdobje delov in sistemov prekine 

zaradi pogojev določenih od dobavitelja. 

◉ Dobavljeni s propelerjem kot so srednja ročica in gred kot darilo, je izven garancijskih 

delov. 

◉ Servisne točke ne spadajo pod garancijska popravila transporta, pakiranja, delov in servisa, stroške 

plača kupec. 

◉ Uporabnik ne more zahtevati odobritev garancije v primeru sprememb na stroju ali neuporabi 

originalnih rezervnih delov podjetja Celikel. 

◉ Nepravilna uporaba stroja povzroči konec garancije.  

◉ Proizvajalec ni odgovoren za vzdrževanje, ki ga mora opravljati kupec. 

◉ Neodobreni in nepodpisani dokumenti s strani kupca so neveljavni pri garanciji. 

◉ Odgovornost pripada trgovcu, zastopniku proizvajalca za izpolnjenje garancjskih dokumentov. 

◉ Kupljeni produkti so izven garancjie zaradi vseh sprememb b garancijskem certifikatu. 

Çelikel Tarım Makineleri San. ve Tic. Ltd. Şti 

3. OSB İhsan Dede Cad. 13. Sok. No:10 

Selçuklu / KONYA/ TÜRKİYE 

+90 444 49 42 

info@celikeltarim.com 

ime izdelka : CHARGER V……… 

model stroja : 

serijska številka : 

čas dostave : 

leto izdelave : 

prodajno podjetje / pooblaščen servis 

štampiljka : 

podpis : 
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MODEL IN INFORMACIJE O SERIJSKI ŠTEVILKI 

Serijska številka je locirana na prednjem spodnjem panelu. 
 

 

 

 

 
 

VARNOST 

Neupoštevanje the navodilin varnostnih opozoril v tem priročniku in na varnostnih 
nalepkah lahko vodi do resnih poškodb ali smrti. 

 

 

 
 

 

 
► Vsaka oseba, ki bo 

upravljala stroj ali vzdrževalna 
dela na mešalcu mora najprej 
prebrati in razumeti ta priročnik 
in varnostna opozorila enote. 

► Ta priročnik z 
navodili naj bo vedno dosegljiv 
za odgovorne za delovanje in 
vzdrževanje tega mešalca. 

► Vsaka oseba, ki ne 
razume varnosti in navodila 
delovanja v tem priročniku, ni 
kvalificiran za upravljanje tega 
mešalca. 

 
► Ugasnite motor in 

odstranite ključ za vžig 

pred opravljanjem 

vzdrževalnih del ali 

popravil.   
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► Prepričajte se, 
da je traktor pravilno 
pozicioniran. Teža 
prednjega dela traktorja 
mora biti maksimalno 
1500 kg. Prosimo, 
prepričajte se, da hitrost 
PTO ni pod 540 RPM.  

 

 
 

 

 
 
 
 

► Traktor mora 
biti opremljen z opremo 
za prvo pomoč. 

 
 
 

 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 

► Oseba, ki bo 
traktor uporabljala nesme biti 
utrujena in nenaspana.  

 

 

► Gasilni aparat naj 
bo vedno na traktorju.  

 

 

 
 

 
 

 

 
 

 

 
 

 
► Nobena oseba se 

ne sme voziti na stroju, 
saj lahko pride do 
poškodb zaradi udarca s 
tujki in lahko padejo s 
stroja. Prav tako ovirajo 
delo delavca pri 
upravljanju stroja na 
nevaren način. 

 
 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
► Ne vžgite stroja, 

ko so druge osebe v bližini 
traktorja. Prosimo, 
poskusite biti varni pred in 
med delom s traktorjem in 
strojem. 

 
 
 
 

http://www.celikeltarim.com/


Priročnik z navodili za uporabo 

▶ 7 

www.celikeltarim.com 

 

 

 

► Prepričajte se, 
da je traktor pravilno 
pozicioniran. Teža 
prednjega dela traktorja 
mora biti maksimalno 
1500 kg. Prosimo, 
prepričajte se, da hitrost 
PTO ni pod 540 RPM. 

 

 
 

 

 
 

► Prosimo, 
pomnite, da lahko gibljivi 
in vrtljivi deli stroja 
stisnejo ali potlačijo.  Ne 
odpirajte ali odstranjujte 
varnostnega pokrova 
medtem, ko je podajač 
povezan na trakor.  

 

 
 

 
 

 

 
 

 

 
► Ne upravljajte 

stroja/podajalnika brez 
varnostnih zaščit na 
mestu. Gibljivi deli lahko 
stisnejo ali zmečkajo ter 
tako povzročijo osebne 
poškodbe ali smrt. Odklop 
PTO linije pred 
odstranitvijo zaščite za 
nastavljanje ali servis.  

► Nevarnost letečih 
predmetov. Ohranite varno 
razdaljo od stroja.  

 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
► Izognite se 

približevanju predmetom, 
medtem ko se stroj giblje. 
Prosimo, počakajte, da je 
stroj v popolnoma negibljivem 
položaju. Varujte se pred 
ostrimi predmeti.  

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
► Ujetje v gibljivih 

delih lahko povzroči resne 
poškodbe ali smrt. Vse zaščite 
naj bodo na mestu v vsakem 
trenutnku. Prepričajte se, da 
se gibljivi pokrovi prostovrtijo. 
Nosite tesno prilegajoča 
oblačila. Ustavite motor in se 
prepričajte, da je PTO linija 
ustavljena pred 
nastavljanjem, povezovanjem 
ali čiščenjem opreme PTO 
gredi. 

. 
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e machine. 

 

► Visokotlačno olje 
lahko prodre skozi kožo in 
povzroči resne poškodbe, 
gangreno ali smrt. Če ste 
se poškodovali, takoj 
poiščite nujno medicinsko 
pomoč, operacija je nujno 
potrebna za odtranitev 
olja. Ne uporabljajte prstov 
ali kože za preverjanje 
uhajanja. Znižajte tovor ali 
razbremenite hidravlični 
tlak pred zrahljanjem 
fitingov. 

 

 
 

 

 
► Držite otroke 

vstran od gibljivih delov 
stroja. 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
► Ne dovolite 

tujkom, da pridejo v 
mešalec. 

► Po tem, ko ste 
konec s strojem je treba 
vse hidravlične mehanizme 
vrniti na svoje mesto. Ne 
stojte za traktorjveim 
kolesom. 

 
 

 
 

 

 
 

 

 
► Držite se stran 

nadzemeljskih električnih 
linij, lahko pride do 
električnega šoka brez 
direktnega kontakta. Ta 
stroj ni na tleh. clear of 
overhead power  

 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
► Uporaba osebne 

varnostne opreme. 

http://www.celikeltarim.com/
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► Prosimo, 
uporabite originalne 
rezervne dele 
proizvedene v našem 
podjetju. 

► Za tehnične 
okvare ali podobne sitacije 
lahko pokličete na servis 
7/24h. Kontakt: +90 (332) 

345 15 02 +90 444 49 42 
 

 
 

 

 
 

 
OIL/GRESS 

L
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TEHNIČNE ZNAČILNOSTI PRODUKTA 
 

Volumen 0.75 m³ 1.5 m³ 3 m³ 

Napajanje   Električno (Monofaza) 

+ PTO 

Električno (Trofaza) + 

PTO 

PTO 

Min. zahtevana moč* 220 V - 3kW/4HP 380 V - 7,5 kW /10 HP 30 HP / 21 kW 

Mak. Teža  90 kg 310 kg 830 kg 

Razkladalna vrata Ročno Hidravlično Hidravlično 

Transportni trak - - Izbirno 

Polžni sistem 1Pcs 1 Pcs 1 Pcs 

RPM polžnega 

sistema 

50 RPM 50 RPM 34 RPM 

Število nožev 5 Pcs 5 Pcs 6 Pcs 

Število nasprotnih 

nožev 

2 Pcs 2 Pcs 2 Pcs 

PTO rotacija - 540 RPM 540 RPM 

Sistem tehtanja - - Izbirno 

Število tovornih celic - - 3 Pcs 

Debelina stranske 

stene 

3 mm 5 mm 5 mm 

Debelina dna 6 mm 15 mm 15 mm 

Debelina polžnih 

nožev 

5 mm 6 mm 8 mm 

Dolžina (A) 1250 mm 1850 mm 3300 mm 

Širina (B) 810 mm 1200 mm 1750 mm 

Višina (C) 1610 mm 1650 mm 2200 mm 

Možnosti gum 4 Pcs 2 x (10:0X75-15,3) 2x(10:0X75-15,3) 

Teža  230 kg 480 kg 1250 kg 

 

Volumen 5 m³ 8 m³ 12 m³ 

Napajanje   PTO PTO PTO 

Min. zahtevana moč* 25 kW / 40 HP 48 kW / 65 HP 59 kW / 80 HP 

Mak. Teža  960 kg 1670 kg 2480 kg 

Razkladalna vrata Hidravlično Hidravlično Hidravlično 

Transportni trak Izbirno Izbirno Izbirno 

Polžni sistem 1 Pcs 1 Pcs 2 Pcs 

RPM polžnega 

sistema 

34 RPM 31 RPM 31 RPM 

Število nožev 6 Pcs 8 Pcs 14 Pcs 

Število nasprotnih 

nožev 

2 Pcs 2 Pcs 2 Pcs 

PTO rotacija 540 RPM 540 RPM 540 RPM 

Sistem tehtanja Izbirno Izbirno Izbirno 

Število tovornih celic 3 Pcs 3 Pcs 4 Pcs 

Debelina stranske 

stene 

5 mm 7 mm 10 mm 

Debelina dna 16 mm 20 mm 22 mm 

Debelina polžnih 8 mm 8 mm 10 mm 

http://www.celikeltarim.com/
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nožev 

Dolžina (A) 3900 mm 3600 mm 4800 mm 

Širina (B) 1800 mm 2100 mm 2400 mm 

Višina (C) 2650 mm 2800 mm 2900 mm 

Možnosti gum 2x(10:0X75-15,3) 2x(10:0X75-15,3) 2x(4.00x60 R15,5) 

 

Volumen 14 m³ 16 m³ 20 m³ 

Napajanje   PTO PTO PTO 

Min. zahtevana moč* 80 HP 90 HP 110 HP 

Mak. Teža  2950 kg 3400 kg 4250 kg 

Razkladalna vrata Hidravlično Hidravlično Hidravlično 

Transportni trak Izbirno Izbirno Izbirno 

Polžni sistem 2 Pcs 2 Pcs 2 Pcs 

RPM polžnega sistema 31 RPM 31 RPM 31 RPM 

Število nožev 8 Pcs (Total 16) 8 Pcs (Total 16) 10 Pcs (Total 20) 

Število nasprotnih 

nožev 

4 Pcs 4 Pcs 4 Pcs 

PTO rotacija 540 RPM 540 RPM 540 RPM 

Sistem tehtanja Izbirno Izbirno Izbirno 

Število tovornih celic 4 Pcs 4 Pcs 6 Pcs 

Debelina stranske stene 10 mm 10 mm 10 mm 

Debelina dna 22 mm 22 mm 22 mm 

Debelina polžnih nožev 10 mm 10 mm 10 mm 

Dolžina (A) 5900 mm 6000 mm 6500 mm 

Širina (B) 2400 mm 2200 mm 2400 mm 

Višina (C) 3100 mm 3300 mm 3500 mm 

Možnosti gum 4x(4.00x60 R15,5) 4x(4.00x60 R15,5) 4x(4.00x60 R15,5) 

Weight 4350 kg 5500 kg 7000 kg 

DOSTAVA IN 
PREVOZ 

◎ Naložite stroj z nalagalnim vozilom z zadostno kapaciteto za dvig. 

◎ Prepričajte se, da je vrv in veriga dovolj močni za uporabo pri nalaganju. 

OPOZORILO 

Glejte specifikacije za težo vašega stroja. 

◎ Vedno preverite, da uporabljate pritrdilne točke na vašem stroju. 

◎ Prepričajte se, da je namestitev v vozilu in stroju za osebo, ki je tam. 

◎ Nobena oseba ne sme biti v prikolici med transportom. 

◎ Zavarujte po natovorjenju, prosimo pritrdite zahtevane točke.   

◎ Vedno uporabite zaščito za prednja in zadnja kolesa.  

◎ Po namestitvi se prepričajte, da skupna višina ne presega dovoljenih omejitev. 

http://www.celikeltarim.com/
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Prevoz vlečenja s traktorjem 

◎ Prepričajte se, da je stroj popolnoma povezan s traktorjem.  

◎ Upoštevajte omejitev hitrosti (Maks. 15 km/h). 

◎ Ne upravljajte stroja na javnih cestah. 

◎ Zmanjšajte hitrost na mokrem in mehkem terenu. 

◎ Vozite previdno na bolj strmem in divjem terenu. 

◎ Ne dovolite osebam alli živalim, da se vozijo na stroju. 

◎ Prosimo ugasnite rakladalni trak stroja in nalagalne lopate po končanem delu.  

◎ Vedno uporabite traktorjeve opozorilne znake in naprave med vožnjo na javnih cestah. 

Imejte odsevnike za strojem.   

 

 
PRIKLOP NA TRAKTOR 

ZA PRIKOLIČNE TIPE MODELOV 

 
 

OPOZORILO 

◎ Prepričajte se, da ni nikogar v območju traktorja in stroja.   

◎ Vžigte traktor in ga peljite vzvratno do vlečnega droga. 

◎ Nežno povlecite vlečni drog za priklop stroja na traktor.  

◎ Izklopite traktor in preverite vlečni drog stroja.  

◎ Naredite povezano pogonske gredi. 

OPOZORILO 

Preverite, če je dolžina pogonske gredi primerna in kakšno je stanje ohišja.  
 

◎ Zavarovati morate ohišje pogonske gredi. 

◎ Prepričajte se, da ste zaklenili pogonsko gred. 

◎ Povežite napajalni kabel na sistem tehtanja traktorjeve baterjie. 

◎ Naredite hidravlične povezave. (Za modele brez hidravlične pumpe) 

◎ Za vklop transportnega položaja prosimo dvignite nogo stroja.  

OPOZORILO 

Prepričajte se, da so vsi kabli pravičlno priklopljeni in povezani. Za hitrejše in varnejše 

povezave lahko uporabite vtičnico na koncu traktorja.  

http://www.celikeltarim.com/
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ZA VISEČE TIPE 
MODELA 

OPOZORILO 

Prepričajte se, da ni nikogar v okolici traktorja ali stroja. 
 

◎ Vžigte traktor in ga peljite vzvratno do vlečnega droga. 

◎ Izklopite traktor in priklopite stroja na tritočkovni priklop. 

◎ Naredite povezano pogonske gredi. 

OPOZORILO 

Preverite, če je dolžina pogonske gredi primerna in kakšno je stanje ohišja.  
 

◎ Zavarovati morate ohišje pogonske gredi. 

◎ Prepričajte se, da ste zaklenili pogonsko gred. 

◎ Naredite hidravlične povezave. (Le za tipe 1,5 m³ PTO) 

NASTAVITEV DOLŽINE GREDI 

Dolžina povezave mora biti izmerjena pred pogonsko gredjo. Če je potrebno, morate nastaviti 

dolžino pogonske gredi. Te dejavnosti so opisane spodaj. 

◎ Dožina PTO gredi mora biti izmerjena (razdalja med traktorjevo PTO in strojevo gredjo) in 

odrezati višek. 

◎ Veriga na pogonski gredi je odstranjena. 
 

 
◎ Pogonska gred je razdeljena na dva dela. 

 

http://www.celikeltarim.com/
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◎ Pogonska gred je zavarovana s objemko. Določite koliko presežka treba odrezati.  
 

◎ Odvečni del pogonske gredi ahko odrežete na dveh mestih. 

◎ Dele pogonske gredi sestavimo spet skupaj. 

 

 

◎ Ponovno pritrdite verigo na pogonsko gred. 

◎ Del pogonske gredi se priklopi na traktor, druga stran pa na stroj (velika stran).   

◎ Prepričajte se, da sede na pogonsko gred plin mlinskega kanala.  

 

 
 
 

HIDRAVLIKA 

Dva dvojna hidravlična izhoda z ISO standardom skladnimi spoji so zahtevani za podajalec mešalca.  
 

Hidravlični spoji se na traktor povežejo normalno s netlačnim sistemom.  
 

Za zagotavljanje, da sistem ni pod tlakom pred odklopom cevi, premaknite kontrolno ročico ventila za 

njihov ekstremni položaj, ko je traktor izklopljen, tako, da se vsak mogoč tlak od hidravličnega sistema vrne v 

traktorjev tanker. 

Maksimalen tlak hidravličnega sistema je 21 barov. Pomnite tudi maksimalno razliko tlaka v hidravličnem 

motorju navzkrižnega transporterja, kar pomeni razliko v absolutnem tlaku med vhodom in izhodom mora biti 185 

barov. 

Praktično, vhod navzkrižnega transporterja mora biti takoj izklopljen, če pride do ovir, ki mu 

preprečujejo delovanje. 

http://www.celikeltarim.com/
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ZAVORE 

V nekaterih tipih je kot dodatna oprema na voljo ali hidravlične bobnaste zavore za Celikel 

podajalnik mešalec. Izbirna oprema zavor je namesti v tovarni. 

 

 
NAKLADALNO KORITO 
(Izbirno) 

 
OPOZORILO 

Ne stojte pod koritom med odpiranjem in zapiranjem. Kontrola 

nalagalnega korita je v stroju.   

◎ Napolnite korito z zadostno količino krme. 

◎ Ponovno odstranite korito za dotok v stroj.   

 

 

OPOZORILO 

Ne naložite več kapacitete v korito. Uporabite le nalagalno korito. 

PRIPRAVA MEŠANICE KRMILA 

Preverite, če je pravilno sestavljeno, nastavljeno in namazano. Preverite, če je dovolj olja. 
Preverite, da so vsi vijaki in sorniki pravilno pritrjeni in je pogonski pas pravilno napet. 

OPOZORILO 

Ne uporabljajte stroja za druge namene kot je priprava mešanice krme. Bodite pozorni, da ne 

pride v kontakt z škarjami med nalaganjem krme. Ne stskajte krme v stroju, da bi dobili notri več krme.  

◉ Bodite pozorni, da ugasnete vrata stroja transporterja. 

◉ Za delovanje stroja uporabite 540 RPM PTO (električni motor na nekaterih delih) začnite podajati 

tovor. Prepričajte se, da stroj dela brez napak.   

◉ Najprej, naložite slamo, seno. Takšno krmo lahko skrajšate z rezanlnim proces z mešanjem 

določen čas.  
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◉  Naložite velike bale na sredino dveh polžev, proti centru stroja. To bo zagotovilo, 

da velike bale hitreje razreže. 

◉ Drugič, naložite koruzno silažo, pelete itd. v stroj. 

 
◉ Tretjič, naložite vitamine, minerale, premiks in žita.  

 
◉ Končno, v mešanico treba dodati olje ali vodo. 

POMNITE 

Količina hrane v mešalnem času vstavljenem v stroj po vsej krmi v stroju in lahko variira 

glede na lastnosti in gostoto krme. Položaj mešalnikovega noža je lahko zamenjan za povečanje rezanja 

visoke krme. Fiksni noži stroja so bolj aktivni, če vstavite več. Ne pozabite na uporabo fiksnih nožev za 

večje rezanje; potrebuje več moči.  

 

 
MINERAL 

PREMIKS POLNILNI LIJAK 

(izbirno do 8m3 do 52m3) 

Nekateri modeli mešalca vmešajo v krmilno mešanico mineralne premikse itd. Na zadnji strani je 

mineralni tank, za lažje dostopanje do sestavin. Ta tip krmilnih dodatkov v prahu je treba vmešati po dodatku 

vseh komponent odmerka stroja. 

 

 

 

 
 

 
SISTEM TEHTANJA 

 
(izbirno) 

Če sistem tehtanja je na voljo v vašem stroju, prosimo preverite sistem tehtanja v skladu z 

priročnikom z navodili dodanimi v tem vodiču. 

http://www.celikeltarim.com/


Opertors Instructıon Manual ▶ 17 www.celikeltarim.com 

 

 

 

NASTAVITEV NASPROTNIH NOŽEV 

Uporaba nasprotnih nožev je priporočena za mešanje in rezanje lahkih substanc. Med 

občijanim mešanjem, nasprotni noži niso potrebni. Uporabite nasprotne nože le, ko je nujno, v drugih 

besedah, ko se je material v tanku obrača z isto hitrostjo kot polži. Neprenehna uporaba nasprotnih 

nožev lahko privede do presežka materiala v tanku. 

Za stabilno nastavitev nožev, odstranite zaklepalni klin. Vstavite ponovno zaklepalni klein po 

tem, ko nastavite globino rezil na željeno velikost rezanja. Izbirni hidravlični dvižni model nožev se 

nastavi s kontrolnimi ročicami. 

 
 

 

 
ROTACIJSKA HITROST POLŽEV 

(v nekaterih modelih) 

Nekateri modeli imajo možnost nastavitve rotacijske hitrosti polžev. Hitrost se nastavi v dveh 

stopnjah. To zahteva obračanje ročica na prednjem delu stroja. Skrajša čas, ki je potreben za pripravo 

vabe izbire v visoki prestavi, ne pozabite, da je potrebna tudi večja moč stroja. 

 

 
 
 

RAZKLADANJE  

OPOZORILO 

Prosimo, nastavite nasprotne nože pred začetkom podajalnega procesa, ki že smeša material. 
Drugače je lahko material bolj ločljiv kot predvideno. 

 

Stroj dela za razdelitev krmilne mešanice in dosega homogenost, medtem ko stroj začne 

delati s primernim transporterjem. 
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◎ Odprite razkladalni pas transporterja na zahtevano raven. Količina krmila za 

razdelitev do odprte ravni pasa transporterja. 

◎ Med razdelitvijo krmila, se premikajte počasi s traktorjem naprej.   

◎ Pas transporterja in razkladalna vrata lahko nadzorujete z ročnimi, ukaznimi ali 

traktorjevimi ventili. Prav tako je lahko ponujeno kot izbira na nekaterih modelih. 

 

VZDRŽEVANJE 

Očistite stroj po vsaki uporabi za daljšo življenjsko obdobje. Če stoj ni dovolj očiščen, lahko to 

ustvari ugodno okolje za rast škodljivih organizmov in povzroči nevarnost za zdravje vaših živali. 

OPOZORILO 

Ne upravljajte stroj in traktorja med vzdrževanjem, popravili in čiščenjem. 

 

 
MAZANJE 

Nujno je, da sledite mazalnemu vodiču: 

 

Za mazanje ležajev, uporabite dobro kvaliteto večnamenskega maziva. Zamenjajte vse 

poškodovana ali manjkajoča maziva takoj. Vedno očistite mazalko pred uporabo. Mazivo nanašajte poačsi 

dokler se okrog ležajev ne pojavi kapljica. Enkrat mesečno preverite linije in povezave za uhajanje. 

 

 
 

 Tip olja Čas menjanja 

Menjalnik SAE 140 1000 ur / letno 

Hidravlika  ISO VG 46 letno 

Mazanje mazivo tedensko 

 

TRANSPORTNI TRAK (izbirno) 
Nastavitev napetosti transportnega traka 

 
Stroj je opremljen s razkladalnim transportnim trakom, ki se nastavi na stroju. Če morate 

nastaviti napetost, sledite tem navodilom. 
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◉ Zrahljajte sornike, ki varujejo ležaje gredi na obeh straneh traku.   

◉ Nastavite napetost traku s napenjanjem matice ali rahljanja mehanizma.   

◉ Ko dvignete roko in naptnete trak mora biti do 1 cm. 

◉ Pritrdite sornike. 

 

 

 
Nastavitev hitrosti transportnega traka 

Nekateri modeli so opremljeni s kontrolnim ventilom za dotok za spreminjanje hitrosti 

tranportnega traka. Uorabite nastavitvene mehanizme, prikazane na sliki za zmanjšanje ali povečanje 

hitrosti.  

 
 

 

OPOZORILO 

Če boste kontrolni ventil popolnoma zaprli, trak ne bo delal in pride do napake v 

hidravličnem sistemu.
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MOGOČI PROBLEMI 
IN REŠITVE 

 
 

 

 
Znak okvare 

 
Razlog okvare 

 
Rešitev  

 

 
 

Traktor je 

izjemno prisiljen. 

 

Neprimerna gostota 
krme 

Tujki v polžih. 

Napaka v PTO. 

 

Bodite pozorni na red krmne mešanice.  
Ne nameščajte jih, ko stroj ne dela. 

Ne vstavljajte več materiala kot je silaža, melasa 

itd. 
Odstranite povodec krme kot je silaža, bala. 

 

 
 

 

Razkladalni trak 
ali zadnji 

nakladalec ne 
delujeta. 

 

Ni olja v hidravličnem 
sistemu 

Olje pušča v 

hidravličnem sistemu 
Ukaz je napačen 

Okvara hidravlične 
pumpe 

Voda v hidravličnem 

sistemu 

 

Preverite raven olja. 
Preverite hidravlične povezave in cevi.  

Preverite električno napeljavo in ukaz.  

Zamenjajte hidravlično pumpo. 
Zamenjajte hidravlično olje. 

 

Čeprav PTO 
deluje, polži ne 

delajo. 

 

PTO je okvarjena 
Menjalnik je okvarjen 

 

Zamenjajte PTO. 
Kontaktirajte najbližji pooblaščen servis. 

Polži delajo 
počasneje in 

glasneje kot 
ponavadi. 

 
Menjalnik je okvarjen 

 
Kontaktirajte najbližji pooblaščen servis. 

 

 
 

 
 

Razkladalni trak 

ne deluje. 

 

Trak je zataknjen. 
Klin je prerezala trak. 

Hidro motor je 
okvarjen. 

Hidravlični sistem je 

okvarjen. 
Hitrostni kontrolni 

ventil je zaprt na 

razkladalcu. 

 

Prepričajte se, da ni krmila med traki.  
Zamenjajte klin. 

Zamenjajte trak hidro motorja. 
Preverite t hidravlične povezave in cevi ter pumpo.  

Odprite hitrostni kontrolni ventil. 

 
Razkladalec se 

ne zapira. 

 
Povezave so zrahljane. 

Lok je preveč pokrit, 

 
Preverite povezave vijakov. 

Zamenjajte razkladalnik. 
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